PORTA ATTREZZI - MULTI FRAME TOOLS - PORTE OUTILS - GERATETRAGER Eamizzonmy

AGRICULTURAL INNOVATION

Telaio porta attrezzi - Multi frame tools

Hydraulic side shift AS STANDARD

1040000 COMPACT XS it
10400055  COMPACT orore Rkt
10400108  MAXI/P ok Gl
10400155  MAXI/R ~AntPostes- FontRearher

Frontale (NO 3 punti) - Front (NO 3 p. linkage)
1060020S  MAXI/F  jiurf (Orlege - Voo (03Purikce)

Ant/Post/Rev - Front/Rear/Rev
104'00255 MAXI XL Avant/Arriere/Rev - Vor/Riick/Rev

OPTIONAL

Descrizione - Description - Description - Beschreibung

Attacco a tre punti posteriore
Rear three-point hitch

[} Attelage trois points arriere
Dreipunktaufhéngung hinten

Cadre porte outils - Gerdtetréger

i
\

Anteriore/Posteriore - Front / Rear Trattore reversibile SOLO anteriore - ONLY front
Avant/Arriere - Vorne/Hinten Reversible tractor SEULEMENT avant - NUR vorne
COMPACT XS - COMPACT - MAXI / P Tracteur réversible MAXI /| F
Reversibler Traktor
MAXI /R
MAXI / XL

Necessita SCARICO LIBERO al trattore! *
Needs FREE RETURN LINE to the tractor!

Spostamento laterale idraulico DI SERIE

Déplacement latéral hydraulique DE SERIE Necessite de RETOURN LIBRE a tracteur!
«—> | Hydraulische seitliche Verschiebung SERIENMASSIG

FREIES OL-ABFLUSSROHR erforderlich!

- 2000
&% ke

-(_)_ (20 cm) 153
—_,_ (40 cm) 160
-(_)_ (80 cm) 170
-(_)_ (80 cm) 210
—_)_ +F 80cm) 2 250
(-_)_ (80 + 40 cm) 270

1A4050001

Kit inclinazione ad innesti rapidi al trattore - ingombro + 10 cm
Inclination kit with quick couplings to the tractor - dimensions + 10 cm
Kit d'inclinaison avec raccords rapides au tracteur - dimensions + 10 cm

Kippsatz mit Schnellkupplung zum Traktor - Gesamtabmessungen + 10 cm

(]
NON PER - Not for - Pas pour - Nicht fir SPEEDGREEN ~ +1 g & 14

1A03507

Martinetto idraulico per carrello trattore

Hydraulic jack for rear frame with connection pipes

Verin hydraulique pour roues avec attelage rapide au tracteur
Hydraulikzylinder fiir Réder mit Schnellkupplung zum Traktor

NON PER - Not for - Pas pour - Nicht fiir COMPACTXS ~ +1 g ./

1A4050500

Maggiorazione Joystick 3 funzioni + NO MOTORI
Extra charge Joystick 3 functions + NO MOTOR
Supplément Joystick 3 fonctions + NO MOTEUR
Joystick 3 Funktionen + NO MOTOR Zuschlag

MOD. XS / COMPACT - MAXI /P /R / XL
(BIO SPEED + Stella | Rotor | Herse | Fingerhacke)

1A4050520

Maggiorazione Joystick 3 funzioni + ON/OFF MOTORI
Extra charge Joystick 3 functions + ON/OFF MOTOR
Supplément Joystick 3 fonctions + ON/OFF MOTEUR
Joystick 3 Funktionen + ON/OFF MOTOR Zuschlag

MOD. XS / COMPACT - MAXI /P /R / XL
(TCL + Attrezzi | Tools | Outils | Werkzeuge)

1A4050550

Maggiorazione Joystick 4 funzioni + NO MOTORI (fottante)
Extra charge Joystick 4 functions + NO MOTOR (foating function)
Supplément Joystick 4 fonctions + NO MOTEUR (fottant)
Joystick 4 Funktionen + NO MOTOR Zuschlag (schwimmend)

MOD. MAXI / F
(BIO SPEED + Stella | Rotor | Herse | Fingerhacke)

1A4050570

Maggiorazione Joystick 4 funzioni + ON/OFF MOTORI (fottante)
Extra charge Joystick 4 functions + ON/OFF MOTOR (foating function)
Supplément Joystick 4 fonctions + ON/OFF MOTEUR (fottant)
Joystick 4 Funktionen + ON/OFF MOTOR Zuschlag (schwimmend)

MOD. MAXI / F
(TCL + Attrezzi | Tools | Outils | Werkzeuge)

1A04810S

Radiatore - Oil cooler
Refroidisseur - Kiihler

1A4050800

Serbatoio indipendente olio con RADIATORE E POMPA - MULTY 1
Independent oil control unit with OIL COOLER AND PUMP - MULTY 1

Unite de contréle d'huile indépendante avec REFROIDISSEUR ET POMPE - MULTY 1

Unabhangiges Olsteuergerat mit KUHLER UND PUMPE - MULTY 1

176 | dati e le indicazioni tecniche possono diferire tra i vari modelli a seconda delle confgurazioni scelte, pertanto rimangono a titolo indicativo e NON impegnativo da parte dellazienda - The technical data and specifcation may diferent between each confgurations chosen, therefore they remain indicative and NOT binding on the part of the company
Les fhé techniques et les spé diférer entre chag hoisie, elles restent don indicatives et NON contraignantes de la part de entreprise - D daher fir HT bindend




PORTA ATTREZZI - MULTI FRAME TOOLS - PORTE OUTILS - GERATETRAGER Eamizzonmy

AGRICULTURAL INNOVATION

ALLESTIMENTO PER MULTY 1 - EQUIPMENT FOR MULTY 1 - AMENAGEMENT POUR MULTY 1 - EINRICHTUNG FUR MULTY 1

Descrizione - Description - Description - Beschreibung CoD.
Kit attacco BIO SPEED + Stella sarchiante per MULTY 1
Kit for BIO SPEED + Mechanical rotor for MULTY 1 1A4050101

Kit de fxation pour BIO SPEED + Herse mécanique pour MULTY 1
BIO SPEED + Fingerhacke fiir MULTY 1

Stella - Rotor - Herse - Fingerhacke Diametro - Diameter - Diameétre - Durchmesser

037 10354981 15

@ HARD 054 10355001 30

070 10355061 45

054 10355011 27

é///ﬁé MEDIUM 070 1U355031 38

6100 10355081 73

© SOFT 6100 10354961 66

BIO SPEED

2 10 1035582 35
3 18 1035592 41
4 26 1035612 83

Dimensioni di lavoro | Working width | Dimensions de travail | ArbeitsgrofBe

@ “I @ STELLA@ 54 +BIOSPEED2 STELLA@ 70 +BIOSPEED 3 STELLA@100+BIOSPEED 4

M L. MIN-MAX L. MIN-MAX L. MIN-MAX
LTOT MIN - LTOT MAX [cm] [em] [cm]
COMPACT XS 103 -123 112 -132 136 - 156
COMPACT 131-171 140 - 180 164 - 204
MAXI/PIRIF 181 - 261 190 - 270 214 - 294
MAXI / XL 244 - 354 253 - 363 217 - 387

CON / with / avec / mit - COD.1A4050001 + 10 cm

| dati e le indicazioni tecniche possono diferire tra i vari modelli a seconda delle confgurazioni scelte, pertanto rimangono a titolo indicativo e NON impegnativo da parte dellazienda - The technical data and may diferent h chosen, therefore they remain indicative and NOT binding on the part of the company 177
deher

HT bindend

Les fché techniqy les spé peuvent diférer hag choisie, elles restent donc indicatives et NON contraignantes de la part de fentreprise - Di




PORTA ATTREZZI - MULTI FRAME TOOLS - PORTE OUTILS - GERATETRAGER Eamizzonmy

AGRICULTURAL INNOVATION

ALLESTIMENTO PER MULTY 1 - EQUIPMENT FOR MULTY 1 - AMENAGEMENT POUR MULTY 1 - EINRICHTUNG FUR MULTY 1

MULTY 1+ TCL cob. O Ie)

MOD. TCL
Gruppo idraulico con tastatore a semplice effetto
oo Hydraulic sensor device with single effect DESTRO - Right - Droit - Rechts 10378141  15tmin-mar 180 barmax &b
# - Téte interceps avec palpeur simple effet <
Hydraulische Sensoreinrichtung mit einem Effekt ‘
L 30 cm DESTRO - Right - Droit - Rechts 1A28530 9
Lama estiva per TCL - Summer blade for TCL R 1A28540 w
Lame interceps pour TCL - Sommermesser fiir TCL L 50 cm DESTRO - Right - Droit - Rechts 1A28550 1
L 70 cm DESTRO - Right - Droit - Rechts ~ 1A28570 13
Aratrino calandrato per TCL - Plough for TCL . .
p Decavaillonneuse pour TCL - Pug fiir TCL B e 1A28500 L
Kit Fresino @ 20 cm + Lama estiva 50 cm
) Kit Milling cutter @ 20 cm + Summer blade 50 cm . . A
Kit Fraise @ 20 cm + Lame interceps 50 cm DESTRO - Right - Droit - Rechts 1A3750561 20 tmin - max 180 bar max 53
Kit Fraser @ 20 cm + Sommermesser 50 cm
OPTIONAL coD. ] Kg coD. ] Kg
5 1A375020 31 20 S 1035380 05
h 1A375021 31 20 Hllr 1035360 2
e wmw x « s 15
l\ 1A375010 15 \: 1035407 37
l 1A375011 15

Dimensioni di lavoro | Working width | Dimensions de travail | ArbeitsgrofBe

@ %Ii @ TCL 30 TCL 40 TCL 50 TCL70

—> L. MIN-MAX L. MIN-MAX L. MIN-MAX L. MIN-MAX

L.TOT MIN - L.TOT MAX [em] [em] [cm] [em]
COMPACT XS 90-110 100 - 120 110 -130 140 - 160
COMPACT 118 - 158 128 - 168 138 - 178 168 - 208
MAXI/PI/RIF 168 - 248 178 - 258 188 - 268 218 - 298

L. MIN - MAX

MAXI / XL 231 - 341 241 - 351 251 - 361 281 -3N

178 | dati e le indicazioni tecniche possono diferire tra i vari modelli a seconda delle confgurazioni scelte, pertanto rimangono a titolo indicativo e NON impegnativo da parte del\aﬂenda The technical data and specifcation may diferent between each cunfguratlons chosen, therefore they remain indicative and NOT binding on the part of the company

Les fhé techniques et é diférer entre chag hoisie, elles restent donc indicatives et NON contraignantes de la part de lentreprise - Di fiir HT bindend




PORTA ATTREZZI - MULTI FRAME TOOLS - PORTE OUTILS - GERATETRAGER Eamizzonmy

AGRICULTURAL INNOVATION

ALLESTIMENTO PER MULTY 1 - EQUIPMENT FOR MULTY 1 - AMENAGEMENT POUR MULTY 1 - EINRICHTUNG FUR MULTY 1

MULTY 1 + ATTREZZI - MULTY 1 + TOOLS - MULTY 1 + QUTILS - MULTY 1 + WERKZEUGE

Descrizione - Description - Description - Beschreibung

Kit inclinazione 0-90° per SPEED GREEN (attrezzo escluso)

0-90 © inclination kit for SPEED GREEN (tool excluded)

Kit d'inclinaison 0-90 ° pour SPEED GREEN (outil exclu) 1A4050200
0-90 ° Neigungskit fiir SPEED GREEN (Werkzeug ausgeschlossen)

Kit attacco diretto "C"

Direct connection kit "C" 1A4050301 9

Kit de connexion directe "C"
Direktverbindungssatz "C"

Descrizione - Description - Description - Beschreibung

L.60cm 1035421 25 lt/min 65
mmta  Speed Green 600 | 800 s

L.80cm 1035420 25 lt/min 70

L.30cm 1U35452 30 t/min 35

y Ecology meccanico - Ecology mechanic
e Ecology mécanique - Ecology mechaniker

L.60cm 1035461 30 t/min 40

Spollonatore - Shoot removing head .
Empampreuse - Rebstammputzer 1035510 15 ltimin 38

"‘,g\ Girorami per vigneto - Pruning rake for vineyards 1035520 25 Wimin 2

Andaineur pour vignoble - Kehrbesen fiir weinberge

Girorami per frutteto - Pruning rake for orchard .
N\ Andaineur pour verger - Kehrbesen fiir obstplantagen 1035530 25 i &

Tel. 1035170 25
Dischiera colmatrice folle @ 46 cm - Disc fll in neutral @ 46 cm
& Buteuse libre @ 46 cm - Anhéufelscheiben ohne antrieb @ 46 cm Zel. 1U35180 3%
3el. 1035190 4
@ 45 cm 1U35936 25 lt/min 55
%2 Ruota interflare modello DP - Disc mower model DP .
% Tondeuse modle DP - Mahscheibe modell DP * B60cm 1035935 25 lfmin 70

g 80 cm 1035934 25 ltimin 85

Dimensioni di lavoro | Working width | Dimensions de travail | ArbeitsgrofBe

o) & =

—

SPEED GREEN 800

LTOT MIN - L.TOT MAX L. MIN-MAX [cm] L. MIN-MAX [cm] L. MIN-MAX [cm]
COMPACT XS 130 - 150 139 -159 126 - 146
COMPACT 158 - 198 167 - 207 154 - 194
MAXI/P/RIF 208 - 248 217 - 257 204 - 244
MAXI / XL 271 - 381 280 - 390 267 - 377 o

CON / with / avec / mit - COD.1A4050001 + 10 cm

| dati e le indicazioni tecniche possono diferire tra i vari modelli a seconda delle confgurazioni scelte, pertanto rimangono a titolo indicativo e NON impegnativo da parte dellazienda - The technical data and may diferent h chosen, therefore they remain indicative and NOT binding on the part of the company 179
Les fché technig les spé peuvent diférer hag chaisie, elles restent donc indicatives et NON contraignantes de la part de fentreprise - Di daher HT bindend




PORTA ATTREZZI - MULTI FRAME TOOLS - PORTE OUTILS - GERATETRAGER

CONFIGURAZIONI - CONFIGURATIONS - CONFIGURATIONS - KONFIGURATIONEN

SERIE MULTY 1 - MULTY 1 SERIES - SERIE MULTY 1 - REIHE MULTY 1

L ko)
10400055 MULTY 1 COMPACT 1 160

’ ‘ 1A4050001 Kitinclinazione - Tilt kit - Kit d'inclinaison - Kit Neigung 1 14

Kit attacco - Kit for - Kit de fxation - Vorbau Kit

ORRIZZOINATE: %50 gospeen - stelia-Rotor - Herse - Fingeracke L

AGRICULTURAL INNOVATION 1U35582  BIO SPEED 2 dischi - Discs - Disques - Scheiben 1 3

1A285501  Stella- Rotor - Herse - Fingerhacke @ 54 - HARD 1 30

L ko)

1040015S  MULTY 1 MAXI/R 1 210

P 10378141  TCL | DESTRO - Right - Droit - Rechts 1 4

1A28550  Lamaestiva50.cm - Summer blade 50 cm - Lame 50 cm - Sommermesser50cm - 1 11

nn'zznn r'// ) 1U35370  Sponda laterale - Lateral side - Versoir - Seitliche Seite 1 15

AGRICULTURAL INNOVATION

1A375020 Disco anteriore - Front disc - disque avant - vorderen Scheibe 1 2

1U35407  Lamacontenimento - Blade restraint - Défecteur - Begrenzungsblech 1 3

L (ko)

10400055  MULTY 1 COMPACT 1 160
P 1A4050001 Kit inclinazione - Tilt kit - Kit dinclinaison - Kit Neigung 1 14
‘ 1A4050800 Serbatoio - Oil Tank - Réservoir dhuile - Oltank 1 80

nn'zznn r'// ) 10378141  TCL | DESTRO - Right - Droit - Rechts 1 M

AGRICULTURAL INNOVATION

1A3750561 Fresino+lama - Milling cutter + blade - Fraise+ lame - Fraser + Sommermesser 1 53

1U35407  Lamacontenimento - Blade restraint - Défecteur - Begrenzungsblech 1 3

180



PORTA ATTREZZI - MULTI FRAME TOOLS - PORTE OUTILS - GERATETRAGER

CONFIGURAZIONI - CONFIGURATIONS - CONFIGURATIONS - KONFIGURATIONEN

SERIE MULTY 1 - MULTY 1 SERIES - SERIE MULTY 1 - REIHE MULTY 1

I’

DRIZZONrTy

AGRICULTURAL INNOVATION

I’

DRIZZONrTy

AGRICULTURAL INNOVATION

I’

DRIZZONrTy

AGRICULTURAL INNOVATION

1040015S  MULTY 1 MAXI/R

1A03507  Martinetto idraulico - Hydraulic jack - Vérin hydraulique - Hycraulikzylinder
1A4050500 Magg. Joystick 3+1 - Extra charge 3+1 - Suppl. 3+1 + Joystick 3+1
1A4050200 Kitinclinazione - Tilt kit - Kit d'inclinaison - Kit Neigung | 0°- 90°

1035421  Speed Green 600 | L. 60 cm

1040010S  MULTY 1 MAXI/P

1A4050301 Kitattacco "C" - "C"Kit conn. - Kit conn, "C" - Direktverbindungssatz "C"

1U35461  Ecology meccanico - mechanic - mécanique - mechaniker | L. 60 ¢cm

1040020S  MULTY 1 MAXI/F

1A03507  Martinetioidraulico - Hydraulic jack - Vérin hydraulique - Hydraulikzylinder
1A4050550 Magg. Joystick 4+1 - Extra charge 4+1 - Suppl. 4+1 + Joystick 4+1
1A4050301 Kitattacco"C" - "C" it conn. - Kit conn, "C" - Direktverbindungssatz "C"

1U35934  Ruotainterfiare DP - Disc mower DP - Tondeuse DP - Mahscheibe DP | @180 cm

210

10

14

65

170

40

250

12

85

181



